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VÝSLEDEK JEDNÁNÍ 

Odesílatel: Generální sekretariát Rady 

Datum: 9. prosince 2021 

Příjemce: Delegace 

Č. předchozího 
dokumentu: 

13852/21 

Předmět: „Prümská rozhodnutí“ – závěry Rady o provádění obecných ustanovení 
o ochraně údajů obsažených v kapitole 6 rozhodnutí Rady 2008/615/SVV 

– hodnocení Itálie, pokud jde o automatizovanou výměnu údajů o DNA 
  

Delegace naleznou v příloze závěry Rady o provádění obecných ustanovení o ochraně údajů 

obsažených v kapitole 6 rozhodnutí Rady 2008/615/SVV – hodnocení Itálie, pokud jde 

o automatizovanou výměnu údajů o DNA, schválené Radou na jejím 3837. zasedání konaném 

9. prosince 2021. 
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PŘÍLOHA 

ZÁVĚRY RADY 

 

o provádění obecných ustanovení o ochraně údajů 

obsažených v kapitole 6 rozhodnutí Rady 2008/615/SVV 

Hodnocení Itálie, pokud jde o automatizovanou výměnu údajů o DNA 

1. Podle čl. 25 odst. 2 rozhodnutí Rady 2008/615/SVV nesmí dojít k předávání osobních údajů 

stanovenému v tomto rozhodnutí, dokud nebudou ve vnitrostátním právu na území členských 

států, které se na tomto předávání podílejí, provedena ustanovení o ochraně údajů obsažená 

v kapitole 6 uvedeného rozhodnutí. Rada musí jednomyslně rozhodnout, zda byla tato 

podmínka splněna. Uvedené ustanovení se nevztahuje na ty členské státy, kde předávání 

osobních údajů stanovené dotčeným rozhodnutím již probíhá podle „Prümské smlouvy“ 

(2005). 

2. Podle článku 20 rozhodnutí 2008/616/SVV má být ověření, zda byla výše uvedená podmínka 

splněna, provedeno na základě hodnotící zprávy, která vychází z dotazníku. Pokud jde 

o automatizovanou výměnu údajů podle kapitoly 2 rozhodnutí 2008/615/SVV, má hodnotící 

zpráva vycházet rovněž z hodnotící návštěvy a zkušebního testu. 

3. Podle kapitoly 4 bodu 1.1 přílohy rozhodnutí 2008/616/SVV se dotazník vypracovaný 

příslušnou pracovní skupinou Rady týká každé automatizované výměny údajů a členský stát 

jej vyplní, jakmile se domnívá, že splňuje podmínky pro sdílení údajů v příslušné kategorii 

údajů. 

4. Itálie vyplnila dotazník o ochraně údajů a dotazník o výměně údajů o DNA. Úspěšný 

zkušební test provedla Itálie s Německem a Rakouskem. V Itálii proběhla hodnotící návštěva 

a německý/rakouský hodnotící tým vypracoval o této návštěvě zprávu, kterou předal příslušné 

pracovní skupině Rady (dokument 13918/21 IXIM 233 CRIMORG 128 ENFOPOL 432 

ENFOCUSTOM 158 JAI 123). 
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5. Radě byla předložena celková hodnotící zpráva, v níž jsou shrnuty výsledky dotazníku, 

hodnotící návštěvy a zkušebního testu týkajících se výměny údajů o DNA 

(dokument 13919/21 IXIM 234 CRIMORG 129 ENFOPOL 433 ENFOCUSTOM 159 

JAI 1231). 

6. Na neformální konferenci členů Pracovní skupiny pro výměnu informací v oblasti 

spravedlnosti a vnitřních věcí (IXIM) dne 2. prosince 2021 bylo uvedeno, že všechny členské 

státy vázané rozhodnutím 2008/615/SVV souhlasí s tím, že byly splněny podmínky 

umožňující Radě konstatovat, že pro účely automatizované výměny údajů o DNA Itálie plně 

provedla obecná ustanovení o ochraně údajů obsažená v kapitole 6 rozhodnutí 

2008/615/SVV. 

7. Na základě toho Rada konstatuje, že pro účely automatizované výměny údajů o DNA Itálie 

plně provedla obecná ustanovení o ochraně údajů obsažená v kapitole 6 rozhodnutí 

2008/615/SVV. 
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